
HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT - 34MM
1.6" 45 DEGREE RMR SIGHT MOUNT BLACK

Made from 7075-T6 aluminum and finished in matte black hardcoat, the
Hostile Engagement Mount extends the center of the forward ring 2” beyond
the edge of the 1913 Picatinny mounting surface. This configuration is perfect
for LPVOs with generous eye relief, like Tomahawk and Arrowhead. Low profile
T25 Torx bolts provide more clamping power than thumb nuts, while
integrated recoil lugs ensure everything stays locked down. Built-in RMR
footprint mounts at 45° angles are threaded 6-32x for installing an offset back
up dot sight like Kingslayer, Liberty or Justice.

Attributes

Name: 34MM 1.6" 45 DEGREE RMR SIGHT MOUNT BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100044127
Mfr. No.: SHRM34M2
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 34mm
Style: Offset
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm
UPC: 889157002217
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Sicherheitshinweise für den HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT von
SWAMPFOX OPTICS. Dieser Montageadapter ist aus hochwertigem 7075T6 Aluminium gefertigt und bietet eine
sichere und zuverlässige Möglichkeit, Ihr RMRZielfernrohr zu montieren. Um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen installiert wird, um Unfälle und Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Montage, um sicherzustellen, dass sie fest sitzt und keine
sichtbaren Schäden aufweist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
Herstelleranweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen während der Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile lose sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Testen Sie die Montage nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie stabil und sicher ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines T25
TorxSchraubendrehers.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.

Montage:2.

Platzieren Sie die Montage auf der 1913 Picatinny Montagesurface.
Verwenden Sie die T25 TorxSchrauben, um die Montage festzuziehen. Achten Sie darauf, dass Sie
gleichmäßigen Druck ausüben.
Überprüfen Sie die Schrägstellung der Montage, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet
ist.

Installation des RMRZielfernrohrs:3.

Setzen Sie das RMRZielfernrohr auf die integrierten RMRFußabdruckMontagen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem geeigneten Werkzeug fest, um sicherzustellen, dass das
Zielfernrohr stabil sitzt.



Nutzung

Verwenden Sie das montierte Zielfernrohr gemäß den spezifischen Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Montage und des Zielfernrohrs während des Gebrauchs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, um Umweltauswirkungen zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von SWAMPFOX
OPTICS oder besuchen Sie die offizielle Website. Dort finden Sie auch Informationen zu Rückrufen und
Sicherheitswarnungen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um eine sichere Nutzung des HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT zu
gewährleisten.



HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX
SIGHT MOUNT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is suitable for your specific firearm and intended use.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety notices.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the mount is securely attached to the firearm before use to prevent accidents.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions that could compromise its integrity.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for accessories mounted on the sight.
Be cautious when adjusting or removing the sight to prevent injury from sharp edges.
Use only compatible accessories designed for the HOSTILE ENGAGEMENT 45™ mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a T25 Torx driver.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Mounting:2.

Align the forward ring of the mount with the 1913 Picatinny rail on your firearm.
Slide the mount forward until it is securely positioned on the rail.
Use the T25 Torx bolts to tighten the mount, ensuring it is clamped firmly in place.

Offset Sight Installation:3.

Identify the RMR footprint on the mount.
Align your offset backup dot sight (e.g., Kingslayer, Liberty, or Justice) with the threaded holes.
Secure the sight using appropriate screws (632x) and tighten them to ensure stability.

Usage

Always check that the mount and sight are secure before use.
When aiming, ensure your eye is properly aligned with the sight for optimal performance.
If you notice any movement or instability during use, immediately cease operation and check the mount.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and metal products.
If you need assistance with disposal, consult your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's website or customer service resources. Ensure you
have your product information ready when seeking support.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Montaje Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight de Swampfox Optics. Este producto
está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas y cómo utilizarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Correcta: Asegúrate de que el montaje esté correctamente instalado en la superficie de
montaje Picatinny 1913.
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas (como los tornillos T25 Torx) para evitar
daños.
Manejo Seguro: Siempre maneja el producto con cuidado y asegúrate de que esté seguro antes de
usarlo.
Verificación de Ajustes: Antes de cada uso, verifica que todos los tornillos y componentes estén bien
ajustados.
Evita el Uso Improvisado: No modifiques el producto ni uses piezas no recomendadas por el
fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el montaje sobre la superficie de montaje Picatinny 1913.
Asegúrate de que el centro del anillo delantero esté 2" más allá del borde de la superficie de
montaje.
Utiliza los tornillos T25 Torx de perfil bajo para fijar el montaje, asegurándote de que estén bien
ajustados.
Instala la mira de punto de respaldo offset en los montajes de huella RMR incorporados,
asegurándote de que las roscas 632x estén alineadas correctamente.

Uso:2.

Verifica el alineamiento del visor antes de disparar.
Asegúrate de que el alivio ocular sea adecuado para tu configuración de tiro.
Mantén el área de tiro libre de obstáculos y personas no autorizadas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta adicional sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de comunicarte con el
fabricante o el punto de contacto en la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de
tu Montaje Hostile Engagement 45™ Offset Reflex Sight de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Support de Viseur
Hostile Engagement 45™
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de viseur Hostile Engagement 45™ de Swampfox Optics. Ce produit a été conçu
pour garantir une utilisation sûre et efficace avec des optiques de type LPVO. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Ne dépasse pas le couple de serrage recommandé lors de l'installation des boulons T25 Torx.
Assuretoi que le support est solidement fixé avant d'utiliser le viseur.
Évite d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur, humidité, produits chimiques) qui
pourraient affecter sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants sont présents dans l'emballage.
Lis les instructions d'installation fournies avec le viseur que tu souhaites utiliser.

Installation :2.

Positionne le support sur la surface de montage Picatinny 1913.
Utilise les boulons T25 Torx pour fixer le support en respectant le couple de serrage recommandé.
Assuretoi que le support est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Installe le viseur de secours décalé (Kingslayer, Liberty ou Justice) sur l'empreinte RMR intégrée.
Vérifie que le viseur est correctement fixé avant de l'utiliser.

Instructions de Dépôt
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux en
aluminium et autres composants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte les informations de contact
fournies par le fabricant sur leur site web.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu contribueras à utiliser le support de viseur Hostile Engagement 45™ de
manière sûre et efficace. Si tu rencontres des problèmes ou des préoccupations, n'hésite pas à contacter le
fabricant pour obtenir de l'aide.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT di SWAMPFOX
OPTICS. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È importante seguire queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Verifica che il montaggio sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Utilizza solo strumenti appropriati per l'installazione e la regolazione.
Assicurati che tutti i bulloni siano serrati secondo le specifiche per evitare che il montaggio si allenti
durante l'uso.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non compatibili o non raccomandati.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi i bulloni T25 Torx a profilo basso.
Pulisci l'area di montaggio sulla tua piattaforma Picatinny 1913.

Installazione2.

Posiziona il montaggio sull'area di montaggio desiderata.
Utilizza i bulloni T25 Torx per fissare il montaggio, assicurandoti che siano serrati correttamente.
Controlla l'allineamento del montaggio e apporta eventuali regolazioni necessarie.

Uso3.

Verifica che il montaggio sia saldamente fissato prima di utilizzare il mirino.
Se utilizzi un mirino di backup offset, assicurati che sia installato correttamente e che i bulloni
siano serrati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei prodotti in alluminio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza del prodotto o per segnalazioni di prodotti difettosi, contatta il tuo rivenditore o il
rappresentante del servizio clienti di SWAMPFOX OPTICS. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di
acquisto a portata di mano per facilitare la tua richiesta.

Seguire queste istruzioni garantirà un uso sicuro e responsabile del montaggio HOSTILE ENGAGEMENT 45™
OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.



Bruksanvisning for HOSTILE ENGAGEMENT 45™
OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT fra SWAMPFOX OPTICS.
Denne monteringsløsningen er designet for å gi optimal ytelse og sikkerhet når du bruker RMRsikter. Vennligst
les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt sikte og monteringssystem før installasjon.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du installerer eller justerer sikteoppsettet.
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Sørg for at alle skruer er strammet til riktig spesifikasjon for å unngå løse deler under bruk.
Vær oppmerksom på at feil installasjon kan føre til ulykker eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle nødvendige verktøy, inkludert T25 Torxverktøy.
Rengjør monteringsflaten på 1913 Picatinnyskinnen for å fjerne smuss og fett.

Montering:2.

Plasser HOSTILE ENGAGEMENT Mount på ønsket posisjon på Picatinnyskinnen.
Bruk T25 Torxboltene til å feste monteringen. Stram boltene jevnt for å sikre stabilitet.
Kontroller at monteringen er sikkert festet og ikke beveger seg.

Installasjon av sikte:3.

Fest sikte til den integrerte RMRfotavtrykkmonteringen.
Bruk de gjengede 632x hullene for å feste et offset backup dot sikte som Kingslayer, Liberty eller
Justice.
Sørg for at sikte er sikkert festet og justert for optimal sikt.

Bruk:4.

Når du bruker produktet, sørg for at det er riktig justert for øyeavstand og siktlinje.
Unngå å påføre unødig kraft eller trykk på sikteoppsettet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal følge lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig, spesielt aluminium og plastkomponenter.



Ikke kast produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX
SIGHT MOUNT, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler.

Takk for at du valgte HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT. Vi ønsker deg trygg og
effektiv bruk av produktet.



HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX
SIGHT MOUNT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä
ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja asennustyökaluja, kuten T25 Torx avointa.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista tai muuta käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, mukaan lukien suojalasit, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.

Asennus2.

Kiinnitä HOSTILE ENGAGEMENT Mount 1913 Picatinny kiinnityspintaan.
Varmista, että eturenkaan keskikohta on 2 tuumaa kiinnityspinnan reunasta.
Käytä T25 Torx pultteja tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa.

Offsetvarasivun asentaminen3.

Asenna RMRjalan kiinnitys 45° kulmissa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ja oikein asennettu.

Käyttö4.

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista tarkistaa
EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuotesääntelyn (GPSR) mukaisesti. Huolellinen noudattaminen auttaa
varmistamaan turvallisen käytön ja vähentämään mahdollisia riskejä.



Säkerhetsinstruktioner för HOSTILE ENGAGEMENT
45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT från SWAMPFOX OPTICS. Denna
monteringslösning är designad för att ge en säker och effektiv användning av ditt kikarsikte. För att säkerställa
din säkerhet och maximera prestandan av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försäkra dig om att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation och justering.
Undvik att montera produkten på vapen eller utrustning som inte är avsedda för detta syfte.
Var medveten om att produkten kan bli varm vid långvarig användning.
Använd skyddsglasögon vid installation och justering av monteringen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av installation1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Rengör monteringsytan på ditt vapen noggrant innan installation.

Montering av siktesfästet2.

Placera Hostile Engagement Mount på 1913 Picatinny monteringsytan.
Använd T25 Torxbultarna för att fästa monteringen. Se till att bultarna är ordentligt åtdragna för
att säkerställa stabilitet.
Installera RMRsikten i den gängade 632x monteringen i 45° vinkel.

Justering av sikte3.

Justera sikte och montering enligt dina preferenser för optimal sikte.
Kontrollera att allt är ordentligt fastsatt innan användning.

Säkerhetskontroll4.

Gör en slutlig kontroll av alla fästen och säkerställ att allt är i ordning innan du använder
produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den på ett ansvarsfullt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att du har produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare assistans.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din
HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT.



Návod k bezpečnému používání montáže HOSTILE
ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení montáže HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET REFLEX SIGHT MOUNT od
společnosti SWAMPFOX OPTICS. Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci
produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zabezpečena.
Používejte pouze kompatibilní optiku a příslušenství.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nejasností nebo dotazů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže dbejte na to, aby všechny šrouby byly pevně utaženy, ale ne přetahovány.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, jako jsou T25 Torx šroubováky.
Dbejte na to, aby montáž nebyla vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při použití produktu v terénu dodržujte zásady bezpečnosti a ochrany zdraví.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava montáže:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné části a nástroje.
Ujistěte se, že montáž je čistá a bez nečistot.

Instalace montáže:2.

Umístěte montáž na požadované místo na montážní ploše 1913 Picatinny.
Pomocí T25 Torx šroubů zajistěte montáž na místě.
Ujistěte se, že montáž je správně orientována a pevně uchycena.

Použití montáže:3.

Připojte optiku k montáži a ujistěte se, že je správně nastavena.
Před použitím produktu proveďte kontrolu funkčnosti.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte montáž a optiku na známky poškození.
Čistěte montáž a optiku podle pokynů výrobce.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Tímto dokumentem se snažíme zajistit, aby vaše zkušenost s montáží HOSTILE ENGAGEMENT 45™ OFFSET
REFLEX SIGHT MOUNT byla bezpečná a příjemná. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám mnoho úspěchů
při používání našeho produktu.
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